«Мега Йорты» - Старобешево. «Μέγα Γιορτή»-Σταρομπέσεβο-2013».
«Земля родная Украина, но в сердце Греция живет!»
14 сентября 2013 года в греческом селении Приазовья Старобешево состоялся традиционный Всеукраинский фестиваль греческой культуры «Мега Йорты».
Всеукраинский праздник греческой культуры «Мега Йорты». Это событие, проходящее каждые два года в одном из греческих селений Приазовья (Донецкой области),  с нетерпением ждут тысячи наших украинских соотечественников, проживающих вот уже порядка 235 лет в десятках греческих сел греческого пояса Приазовья в пространстве столицы эллинизма Украины Мариуполя, основанного в 1779 году греками переселенцами из Крыма, названного ими так в честь Панагии. 
Для автора данной публикации приезд в Старобешево на праздник «Мега Йорты» стал  вторым присутствием на этом, насчитывающим свою 25-летнюю историю, брендовом празднике эллинизма Украины. Первый раз был приглашен Федерацией греческих обществ Украины (ФГОУ) принять участие  в качестве гостя на празднике Мега Йорты десять лет назад. Сентябрь 2003 года. Приазовская Ялта. То, что увидел тогда, стало для меня полным откровением, впечатления от тех 10-летней давности картинок все еще свежи, остались в моей памяти на всю оставшуюся жизнь. Очаг Эллады в Приазовье! Словно это было вчера. Бесчисленные колонны, растянувшиеся на километры, участников праздника, представители десятков греческих обществ, десятков греческих селений, спортивных, молодежных, творческих и ветеранских организаций. Море греческой символики, песни, танцы. Смех, речевки. Концертная программа. Спортивные единоборства. Непередаваемые ощущения греческого жизнеутверждающего праздника. 
Тогдашняя моя публикация о трех днях в греческом Приазовье, 19-21 сентября 2003 года, называлась «Три дня и три праздника». 19 сентября 2003 года. Праздничный вечер в доме культуры им. Тамары Кацы в Сартане – посвященный дате 60-летия освобождения Приазовья от фашистских оккупантов. 20 сентября 2003 года. Мариуполь. Греческая, 63. Торжественная церемония открытия греческого медицинского центра. И, наконец, венец праздничных мероприятий, 21 сентября 2003 года – Всеукраинский праздник греческой культуры в приазовской Ялте. И, как бы, скрепом всего этого стала дата 225-летия со времени переселения греков Крыма, ведомых своим духовным пастырем «Моисеем Мариупольских греков» митрополитом Готфейским и Кафайским Игнатием в Приазовье. 
Приехав в Москву, помню, эмоционально делился своими впечатлениями со здешними соотечественниками, еще долго пытал руководителей греческого Объединения России: «Почему все то, что я видел в Приазовье, нельзя воспроизвести  у нас на юге России в местах компактного проживания греков с потрясающим по своему проникновению колоритом культуры наших предков, греков Понта, культуры Понтийского эллинизма?!
Ведь, на самом деле, в этих праздниках в греческом Приазовье не спрятаны какие-то особые технологические секреты. В их основе лежат все составляющие праздника урожая в Советском Союзе. Вспомним легендарный фильм «Кубанские казаки». Демонстрация наших успехов в труде, культурной и спортивной деятельности, достижений в народных промыслах, преемственность поколений – народный праздник, как взгляд в будущее: «Чтобы наша жизнь была всегда такой яркой, светлой, духовной». 
 Ведь здешний, греков России, организационно-творческий потенциал ну никак не меньше, чем у наших украинских братьев. Юг России. Компактно проживающие греки в Ставропольском (Греческое, Дубовая Балка, Ессентуки, Предгорный район)  и Краснодарском краях (Красная Поляна, Кабардинка, Мерчанка, Витязево). Это и есть органические греческие площадки для подобного рода праздников греческой культуры в России. Прошло десять лет. За эти годы побывал на многих греческих праздничных мероприятиях, посвященных национальным греческим праздникам, юбилеям греческих обществ, песенным конкурсам и фестивалям, чествованию заслуженных соотечественников. Мне, к великому сожалению, не суждено было побывать на фестивале культуры греков Советского Союза. Данное значимое событие в жизни образующихся в то время греческих обществ состоялось в октябре 1990 года в Москве и имело свое продолжение на теплоходе «Леонид Собинов» в ноябре 1990 года по маршруту Одесса – Новороссийск – Батуми – Константинополь – Салоники – Афины (Пирей) – Лимасол. Тот фестиваль для греческого мира открыл по настоящему два ярких имени. Певицу - самородок из греческого Приазовья, воспитанницу легендарных  «Сартанских самоцветов», Тамару Кацы и будущую европейскую оперную звезду, выпускницу Алма-Атинской консерватории им. Курмангазы, за которую сражался на московском фестивале народный артист Казахстана Лаки Кесоглу (!), Елену Келесиди.
…Что изменилось за 10 прошедших лет?...Не было той помпезной из сентября 2003 года греческой делегации. Будущий премьер Константинос Караманлис. Патриарх САЕ Андреас Афенс. Демиург САЕ Григорис Ниотис. Яннис Магриотис. Греческие дары и…чудеса дипломатии по отношению к высоким гостям со стороны руководителя ФГОУ.…Впереди нас ожидали наша греческая схизма (раскол) от 2006-2008 гг. Крушение «великой идеи» греческого братства – САЕ.…Был тогда и сейчас греческий праздник.
Лидеры ФГОУ – это греки – патриоты,  государственники
…Библейская миссия
Все мы помним прекрасно известные слова Уинстона Черчилля о том, в чем различие между политиками и государственными деятелями. Главное отличие государственных деятелей от политиков заключается в том, что, первые думают о будущем страны, а вторые о предстоящих выборах. Так вот, руководители греков Украины всю свою энергию, знания кладут на алтарь своего народа, греков Приазовья и Украины, на то, чтобы вернуть своим соотечественникам греческую самоидентификацию. Огромное количество проводимых ФГОУ мероприятий: олимпиад, педагогических семинаров, фестивалей, конкурсов, культурных и спортивных мероприятий памяти наших выдающихся соотечественников деятелей культуры и спорта, памяти выдающихся греков Украины. Краеведческие музеи. Издательская деятельность – десятки книг об истории и культуре греков Украины. Газеты: «Οι Ελληνες της Ουκρανίας», «Χρόνος», «Οδησσός», «Καμπάνα». Остается разве что создать свою греческую радиостанцию, Так по кирпичику воссоздалась инфраструктура у наших украинских соотечественников. То, что было утеряно в конце 1930-х годов, уничтожено сталинщиной. Не побоюсь сейчас вызвать несогласную реакцию со стороны руководства греческого мира Украины, наших соотечественников, но символом греческости, последовательных стараний привести греков Приазовья и Украины к единому греческому знаменателю, грекомыслящему и грекоговорящему, для меня является просветитель, основатель национальной литературы греков Украины Георгий Антонович Костоправ (Καυτυρός).  Человек, отдавший свою жизнь за Греческое будущее своего народа. Будь моя воля, именно в честь Георгия Костоправа, в дань его Памяти, назвал фестиваль «Мега Йорты». И это при всем моем глубоком уважении к личности творца гимна греков Украины поэта, прозаика, композитора, греческого патриота, малоянисольца, как и Георгий Костоправ, Доната Константиновича Патричи. 27 октября 2013 года – 110-летие со дня рождения Георгия Костоправа и, это мое мнение, прошедший праздник «Мега Йорты» в Старобешево необходимо было посвятить именно ему, ушедшему в вечность к сталинской Голгофе, как и десятки тысяч греков Советского Союза в годы «Большого террора», великому просветителю, выдающемуся сыну нашего народа, Праведнику Георгию Костоправу. 
Сталинские репрессии 1930-х годов выкосили цвет греческой интеллигенции, фактически  всю нашу культурную, духовную элиту. У истории, как известно, нет сослагательного наклонения, но, тем не менее, многие из нас задаются этим вопросом, о нашем сегодня, если бы сталинские репрессии не завершились для греков Советского Союза жестоким  избиением греческих кадров, депортациями 1940-х годов, уничтожением греческой автономии на Кубани. Перед греческими лидерами Украины, России, постсоветского мира стоит великая подвижническая библейская задача – придать процессам обретения нашей греческой молодежью и подрастающими поколениями греческости (главных составляющих «Греческого сознания»-«Ελληνική συνείδηση») необратимый характер. 
…Чтобы наши соотечественники, считающие своим родным языком анатолийский диалект турецкого и крымско-татарскую «мову», данные «обретения» для их греческих предков пришли «каленым железом», наконец, вернулись в родное лоно греческое языка. 
Школы, танцевальные и певческие кружки, театральные студии, греческие клубы, формирование наших греческих педагогических кадров. И, быть может, наиболее важная задача – это вернуть из «варяг в греки» всех наших соотечественников. Всех тех, кто волею современной «греческой трагедии», нависшей над нашим народом сталинской секиры,  ушли в «варяги». Таких, «клостов», на самом деле, были сотни тысяч. Люди попросту спасали свою жизнь. Их можно не понять, не разделить выбор уйти из своего народа, но осудить данное их драматическое решение никак нельзя, ибо быть греком тогда в 1930-1940-х годах означало подвергнуть свою жизнь угрозе существования, а биографию суровым испытаниям. Уверен, что руководство греков Украины вовсе не лукавило, когда отправляло в САЕ данные о том, что количество греков в Украине составляет 250-300 тысяч человек, но никак не 91400, что явствует из переписи населения. Именно этой теме был посвящен один из разговоров с руководителем Объединения греков Советского Союза, политиком и общественным деятелем нашим заслуженным соотечественником Гавриилом Харитоновичем Поповым. «Число греков в России равняется порядка 400-500 тысячам, но никак не приблизительно ста тысячам (беседа от ноября 2004 года – прим. НС), выведенным переписью населения 2002 года».
Два года назад страстно хотел приехать на этот праздник в Сартану. Приглашение мне было выписано, такой симптоматичный факт, у стен святыни православия и Понтийского эллинизма монастыря Панагия Сумела моим другом, сартанцем, одним из руководителей ФГОУ Савелием Хараджой. 15 августа 2011 года. Праздник Успения Богоматери (Панагии). Только что завершилась отслуженная Вселенским патриархом Варфоломеем Божественная Литургия, на которой собрались тысячи паломников из России и постсоветского пространства. Автор идеи, идеолог возрождения паломнических поездок на исторический Понт к святыням христианства, на родину наших предков - руководитель Греческого мира России и постсоветского пространства Иван Саввиди. «…Ждем тебя в Сартане!».- прощальное напутствие и братские объятия Савелия Хараджи. «Обязательно буду! Ведь в Сартане и во всем греческом Приазовье живут десятки наших соотечественников моих добрых знакомых, мои друзья. В Сартане живет мой друг и коллега патриарх греческой журналистики Украины Анатолий Яковлевич Балджи. В Сартане жила наше всегреческое дарование, наш «приазовский соловей» Тамара Кацы». На праздник «Мега Йорты» в сентябре 2011 года мне так и не суждено было приехать, так как в это же время в Магадане состоялась церемония открытия Поклонного креста в память о греках, прошедших на Колыме ад сталинского ГУЛАГа, умерших на этом краю света, выживших, в память греков жертв сталинщины.  
…Для чего необходимы подобного рода праздники? Какова их идеология? Для проведения разовых, один раз в два года, помпезных мероприятий? Стратегическая и идеологическая нагрузка  таких праздников заключается в мобилизации всего греческого творческого и созидательного, управленческого потенциала, упрочения единства наших греческих рядов.
Главная причина живучести этого праздника – в его народности!
…Почему праздник «Мега Йорты» проводится с неизменным успехом? Всеукраинскому празднику греческой культуры исполнилось 25 лет, и все эти годы он проходит с успехом. Данная тема причин триумфа «Мега Йорты»  интересует меня на протяжении последних 10 лет со времени моего дебютного присутствия на празднике в 2003 года в Ялте. Почему проведение подобного грандиозного праздника все никак неподвластно греческому Объединению России, грекам юга России, организационно-творческий потенциал которых никак не меньший, чем у наших украинских, приазовских собратьев. 
Только ли причина в компактности проживания абсолютной части греков Украины в Приазовье и, тем самым, их общей ментальности: духовных ценностей, истории. Или, все-таки, решающим фактором победы является тот факт, что руководство греческой диаспоры Украины является, на самом деле, подлинно профессиональным, для которых их греческая деятельность является всей их жизнью, ее смыслом, их сутью – кто чувствует своим греческим нутром «чего хочет народ». Ну не могут они что-либо делать без «знака качества», выходящее под эгидой «сделано ФГОУ» на «пойдет» или «тяп-ляп».
Единственное, что меня, да, думаю, и руководителей ФГОУ, беспокоит – это будущая смена, которая уже должна быть на подходе, но которой я не вижу. Нельзя вырастить будущих завтрашних руководителей греческого мира, если не подпускать их к реальным рычагам управления, к большим делам, за которые они уже сегодня должны отвечать по полной. Глядя со стороны на Александру Проценко-Пичаджи, мы все вновь выражаем наши соболезнования руководителю ФГОУ в связи с уходом из жизни ее верного спутника жизни, ей в эти дни в режиме автопилота пришлось держать партитуру праздника в своих руках, поражаюсь силе и стойкости этого человека, феномену держать удар. Знаю, рядом с ней соратники, друзья, соотечественники. Держись, Александра…
Ее умение общаться с многочисленными руководителями, которые, акцентирую ваше внимание, не выказали своим присутствием честь греческому празднику, а, совсем наоборот, приладили с гордостью «к лацканам своих пиджаков» этот праздник греков.
Праздник «Мега Йорты» мог бы выполнять еще одну очень важную роль – стать площадкой для общения руководителей греческого мира постсоветского пространства. С четкой  повесткой дня. Мы, греческие общины постсоветского пространства, несмотря на то, что САЕ в сегодняшнем виде приказало нам долго жить, главные причины клинической смерти «большого пациента» в его неспособности жить с опорой на собственные силы, а не только на благосклонность афинской «метрополии», нужны друг другу! Нам необходимы общие площадки для постоянных встреч, контактов. Где еще встречаться, как ни в присутствии тысяч своих соотечественников. Не в узком тихом кругу междусобойчике, а именно на глазах у сотен, тысяч греков, чтобы с открытой трибуны донести им всю проблематику по выполнению наших общих задач. Несмотря на то, что с 26 декабря 1991 года мы, некогда греки Советского Союза, живем в разных странах, мы остаемся единым народом, членами одной греческой семьи.
…Совсем недавно присутствовал на празднике Покрова Богородицы (ПАНАГИИ) на Святой Руке, что поблизости от многострадального Крымска – города со зримой и трагической греческой судьбой. Тысячи греков, это было в абсолюте греческое паломничество, большинство наша греческая молодежь со всех углов Краснодарского и Ставропольского краев. Божественная Литургия в часовне святого Николая, построенной нашим соотечественников Георгиосом Каймосом и его соратниками,при помощи сотен греков и православных Кубани. Георгиос Каймос. Человек, посвятивший последний отрезок своей жизни служению Господу. В этом живописнейшем месте по сформировавшейся давней от отцов и дедов традиции  собрались тысячи греков. Море греческих флагов, исторических полотнищ Понтийского эллинизма и Византии. Песни наших предков на Понте под радующие и раздирающие душу мелодии понтийской лиры. Огромная целевая аудитория. 80% молодежи. Почему бы руководителям греков России, своего рода «греческий Селигер», не обращаться напрямую к греческой молодежной аудитории, и доносить до нее свои устремления на ближайшую и далекую перспективы?
Наша молодежь попросила меня обратиться к ней с напутственными словами. «Любите свой народ, гордитесь им, знайте греческий язык, историю нашего народа, греков Советского Союза, греков Понта. Все: светлое и трагическое. Не знать и забыть – значит предать свой народ, своих дедов и прадедов. …Говорите по-гречески, мыслите по-гречески, ибо без знаний греческого все мы являемся какими-то суррогатными греками, лишившими добровольно себя права общаться с нашими соотечественниками во всем мире на великом и могучем, самом сладком нашем греческом языке. Любите и уважайте друг друга. Проявляйте свои великодушие и солидарность.  Будьте носителями высоких греческих ценностей. …Равняйтесь на наших самых достойных соотечественников». 
…Глядя на шествие праздничных в море греческой символики колонн, потрясающую праздничную песенно-танцевальную, театрализованную программу, меня не покидали следующие мысли. «Сам факт проведения такого масштабного мероприятия говорит об авторитете руководства греческого мира Украины. Тот факт, что на празднике собрались многие народные депутаты Украины, местные и региональные руководители говорит о том, что все они считаются с федерацией греков, греками, ибо это цельный монолитный электорат! Здесь в Приазовье никакому руководителю не придет в голову такая бредовая шутка, что было воспроизведено одним из руководителей на Кубани, приехавшего посмотреть на один из храмов, построенных нашими соотечественниками: «Ну, показывайте, греки, какую вы здесь «синагогу» себе построили». Выступление региональных и местных руководителей, признающихся с пафосом в любви к великой греческой культуре, греческому народу, с кем вот уже 1025 лет, со времени крещения Киевской Руси, соединены братскими узами одной веры народы Греции, России, Украины….На празднике присутствует новый посол Греции в Украине господин Василис Пападопулос. Генеральный консул Греции в Мариуполе Димитрис Папандреу, который за  время своей служебной миссии стал помощником и союзником ФГОУ. Господин Посол провел три дня в греческом Приазовье, посетил Дом греков Украины в Мариуполе на Греческой, 63. Побывал в Мариупольском Гуманитарном университете – кузнице греческих педагогических кадров, будущей культурной элиты греков Приазовья и Украины – ректором и творцом МГГУ является наш соотечественник уроженец греческого селения Малый Янисоль Константин Васильевич Балабанов. …На празднике «Мега Йорты» посол Греции пробыл с самых его первых и до самых заключительных минут! Ибо ему все на этом празднике было интересно. Об этом он периодически констатировал Александре Проценко-Пичаджи. «Был на многих праздниках в греческом Зарубежье, но ничего подобного не видел». Примерно те же слова господин Посол Василис Пападопулос сказал и автору этих строк» «Мне здесь все нравится. Ничего подобного не ожидал увидеть». Это были слова настоящего грека, а не дипломата! 
Десятки, сотни людей вовлечены в организацию этого масштабного праздника эллинизма Украины – доказательство его потенциала, созидательности. Здесь нет советской обязаловки. Каждый из присутствующих пришел сюда по призыву своей греческой души. 
…Видел собственными глазами счастливые лица местных, Старобешевского района, руководителей Василия Панько и Николая Михайлова. В этом году Старобешевскому району исполняется 90 лет. Поздравляем всех жителей района с этим славным юбилеем! 
…Вновь возвращаюсь к теме, почему проведение подобного праздника оказывается не под силу нам грекам России. «Мы никак не можем достучаться до наших генеральных консулов в Новороссийске, чтобы они удостоили нас чести прибыть в Ростов-на-Дону на праздник Независимости Греции. Ибо, вы это прекрасно понимаете, как важно нашим соотечественникам видеть и ощущать нахождение рядом с нимив этот святой для всех греков день представителей Греческого государства. Все наши старания, приглашения увы, на сегодняшний день оказались тщетными», - слова руководителя греческой общины «Танаис» Милены Леоновой. «Организационный уровень праздника «Мега Йорты», его яркие народные греческие грани, произвели на меня произвел сильное впечатление. И это, при всем том, что я для себя не увидела каких-либо новых, особых ноу-хау. Молодцы!!!».
…На ум приходят горькое откровение руководителя Ассоциации греков Краснодарского края Ильи Канакиди. «Мы постоянно приглашаем руководство генконсульства на траурную панихиду дня Памяти 19 мая, в память о невинных жертвах геноцида. Ведь, в конце концов, именно греческие парламентарии 24 февраля 1994 года приняли решение о дате Памяти 19 мая! …Безрезультатно». Что касается Москвы, то господа Послы и Генеральные консулы всегда присутствуют на праздничных мероприятиях, посвященных национальным праздникам Греции, но могли «пропустить» литургию Памяти 19 мая. 
Мы, греки России и Украины, всего постсоветского пространства, не можем жить друг без друга. Как не могут жить друг без друга Россия и Украина, которую сегодня европейские «партнеры» приводят не к более высоким жизненным стандартам, а, на самом деле, «вызволению» из объятий братской России. Нельзя предавать братство!
Греческие истины от Василия Хары – верность народу и дружбе…
Праздник в Старобешево, один из его многочисленных зачетных плюсов для меня, журналиста греческой диаспоры России и постсоветского пространства, поспособствовал   встрече с одним из ярких и харизматичных наших соотечественников в Украине, политиком, профсоюзным и общественным деятелем, Василием Георгиевичем Хара. Наш соотечественник Василий Хара является, ему удалось гармонизировать в себе две этих ипостаси, патриотом Украины и греческим патриотом, верным сыном нашего народа. И это в нем проявляется не на словах, а во всегдашней помощи самой разносторонней Федерации греков Украины, своим соотечественникам. Можно для красивой статистики говорить, что у нас такое-то количество греков патриотов нашего народа федеральных депутатов, промышленников, выдающихся и заслуженных людей, но Василий Хара для меня является не «статистическим» человеком, а подлинным живым, находящимся всегда рядом и приходящим всегда на помощь делом и словом. …Как и Николай Агурбаш.
…В моем соотечественнике мне близка по духу его верность дружбе. Верность дружбе, памяти о ней, со своими соотечественниками Донатом Патричей и Федором Стамбулжи. «Это, Нико, мои друзья. Их нет, но они всегда со мной. Мне их и по сей день не хватает и, чтобы продолжить наше, так внезапно прервавшееся, общение на жизненные и греческие темы, периодически отправляюсь в Малый Янисоль, навещаю маму Федора Стамбулжи».
С Василием Георгиевичем Харой договорились обстоятельно поговорить во время моей следующей поездки в Украину. Гарантом нашей встречи является Александра Проценко. 
Николай Коссе – хранитель «Греческой Конституции»
С Николаем Сергеевичем Коссе на этом празднике мне довелось только поздороваться. Он был поглощен своими обязанностями по проведению фестиваля «Мега Йорты», чтобы он прошел на своем традиционно высочайшем уровне. В руководстве федерации Николай Коссе занимается организационным строительством. Бывший кадровый военный. Именно во многом его заслуга в том, что в работе федерации и греческих обществ присутствует системность и документальный порядок. Он выполняет, если так можно сказать, роль главы Высшего конституционного суда федерации, является гарантом проведения в уставные сроки конгрессов, конференций Федерации и обществ. Является тем набатным колоколом для тех руководителей обществ, таковые имеются, кто хочет всю свою оставшуюся жизнь продремать в председательском кресле. Николай Коссе – на страже соблюдения «греческой Конституции». Все конференции федерации проходят в уставной срок, насыщены реальной повесткой дня. Всем нерадивым председателям обществ в случае нарушения ими «закона» приходит «черная метка», что с такого-то времени они вышли из конституционного поля и являются нелегитимными.
Мне бы очень хотелось, чтобы в каждой греческой федерации на постсоветском пространстве был свой Николай Сергеевич Коссе – хранитель «греческой Конституции».

Николай Домонтович или «Друг моего друга – это и мой друг»
Илья Мате – его опасался на борцовском ковре великий Иван Ярыгин
Праздник «Мега Йорты» подарил мне встречу с нашими соотечественниками выдающимися спортсменами главным судьей соревнований борцов и по перетягиванию каната Николаем Домонтовичем и великим борцом вольником олимпиоником Московской Олимпиады 1980 года Ильей Мате. О выдающемся дзюдоисте Николае Домонтовиче впервые узнал от моего друга так же выдающегося дзюдоиста анапчанина-витязевца Валерия Асланова. «Когда будешь в очередной раз на Мариупольщине, обязательно познакомься с моими друзьями Николаем Домонтовичем и Валерием Зыпом». Валерия Зыпа не стало несколько лет назад, в честь его проводится турнир по дзюдо. «Золотым ключиком» для знакомства и человеческого сближения с Николаем Домонтовичем стали мои слова: «Передаю вам крепкий привет от нашего общего друга Валерия Асланова». Ответная реакция моего тезки не заставила себя долго ждать. Объятия, слова: «Ну а он, почему не приехал?». Вот такая жизненная история: «Друг моего друга – мой друг». Фестиваль в Старобешево подарил мне знакомство с нашим соотечественником олимпийским чемпионом по вольной борьбе 1980 года в Москве Ильей Мате. Мате Илья Фёдорович – выдающийся борец. Заслуженный мастер спорта СССР, чемпион XXII Олимпийских игр, двукратный чемпион мира, чемпион Европы, четырехкратный чемпион СССР. Великий Иван Ярыгин об Илье Мате. «Раньше меня боялись, теперь я уже с опаской жду поединка с Мате. Внешне в нём-то как раз нет ничего устрашающего — обычный парень, мышцы не выпирают, ходит вразвалочку, руку жмет вяло. Но все это обманчиво. На ковре он пружина, стальная пружина, и техника отменная». Илья Мате. Абсолютно простой в общении человек. «…Чем занимаюсь? Семьей. Внуками».
Савва Хараджа – мысли вслух…
Последними строками в моей публикации о проведенном на высоком греческом уровне фестивале греческой песни имени Тамары Кацы, это было в ноябре 2012 года, стало сожаление, что в череде радости встреч с нашими приазовскими собратьями мне так и не пришлось увидеть моего друга, одного из исторических руководителей греческого движения в Украине, его столпов Савелия Петровича Хараджу. Зная, как Савелий относится к памяти о своей прекрасной землячке нашем приазовском соловье Тамаре Кацы, пришел к выводу, что только нахождение вне Украины могло стать веской причиной его отсутствия на этом фестивале. …Федерация греческих обществ Украины (ФГОУ)  была образована в 1995 году и все эти годы ее руководителем является педагог по образованию, гречанка по духу и по своей сути Александра Проценко-Пичаджи. По историческому праву столицей эллинизма Украины, культурным центром Греческого мира Украины, стал Мариуполь - город с мощной греческой историей. Не столица государства Киев, не святой для каждого грека город Одесса, давший начало, «Филики Этерия», национально-освободительному движению греков против ненавистного турецкого ига. И, тем более, не столица Донбасса, области Донецк. Главной причиной нахождения сегодня представительства греков Украины, генерального консульства Греции  в Мариуполе является естественная историческая мариупольская история присутствия греков в Приазовье, их историческое тяготение к Мариуполю, вокруг которого 235 лет назад образовался пояс греческих поселений. Тем не менее, в первые годы нашего греческого движения центр греков Украины находился в Донецке. Вспоминаю профессора, светлая ему память, Ивана Александровича Яли – одного из организаторов и руководителей Союза греков Украины. Достаточно долгая дискуссия, где, в конце концов, должен находиться центр греков Украины. И то, что столицей греков Украины стала по историческому праву столица греков Приазовья, в этом большая заслуга таких мощных и харизматичных греческих деятелей, как Василий Хара, Федор Стамбулжи, Николай Темир, Савелий Хараджа, Константин Балабанов и другие. ФГОУ с центром в Мариуполе, подчеркну данный безусловный факт, своими делами заслужила быть генеральным представителем греков Украины. …Хочу сказать, что руководителем ФГОУ мог стать и, если бы был сейчас среди нас, то стал бы им, Федор Стамбулжи, как и харизматичный Савелий Хараджа. Но все эти годы, и это, при всех объективных обстоятельствах, исторически справедливо, руководителем ФГОУ является Александра Проценко-Пичаджи, служившая верой и правдой грекам Приазовья и Украины. Имеющаяся на данный момент инфраструктура в столице эллинизма Украины – это во многом ее заслуга, заслуга ее соратников, команды единомышленников. Умение наводить мосты сотрудничества с метрополией, САЕ, перфекционно добиваться результата. На какое количество компромиссов ей пришлось пойти, только она это знает, это порой находило непонимание со стороны ее постсоветских коллег,  во имя достижения реальных результатов, не бесконечной говорильни «о намерениях», блага для своих соотечественников. История непременно возблагодарит Александру Проценко. Славные времена щедрых «данайских даров» к началу греческого кризиса завершились, и в новых тяжелых условиях «великой депрессии» ФГОУ учится жить с опорой на собственные силы. Быть руководителем ФГОУ – это быть одновременно мудрым дипломатом и борцом за права своих соотечественников, быть созидателем, строителем, стратегом, идеологом. Всех возлюбить, ибо все, что делается без любви, никогда не получит благословение Господа, нашего народа. …Я бы страстно хотел, чтобы Савелий Хараджа, его размышления, были услышаны. «Мы должны отстаивать права наших соотечественников. Бороться за «международное» признание статуса «грека Диаспоры», демонстрировать свою позицию, не плыть в фарватере официальной Греции, Посольства, Генерального консульства. …Помнить тот факт, что историю, авторитет ФГОУ создавали многие деятели. Τώρα είμαι, φίλε μου Νίκο, σε αντιπολίτευση». 
…Десять лет без Федора Стамбулжи
В череде греческих юбилеев грядет и этот скорый горький, бередящий все эти годы душу, юбилей – 10 лет без Федора Стамбулжи. 3 октября 2003 года не стало нашего Федора – ветерана нашего греческого движения, одного из его столпов, его чести и совести. Так получилось, что этому греческому исполину дано судьбой было прожить 50 лет. Все три дня моего первого посещения греческого Приазовья, «три дня и три праздника», 19-21 сентября 2003 года, прошли в непрерывном общении с Федором Стамбулжи. Это были не просто приятные, теплые беседы соотечественников с симпатией относящихся друг к другу, это были исповеди души Грека с большой буквы и греческого Гражданина с большой буквы Федора Стамбулжи на все самые острые и актуальные темы в нашем национально-культурном движении. О причинах нашей разобщенности, о том, кто нас разводит. Это был раритетно честный и порядочный человек, который для тысяч греков Советского Союза, этот исполин левендис уроженец греческого Малоянисоля, стал своим другом и братом, словно мы все выросли с нашим Федором на одной улице в одном греческом селе. Таким был Федор Стамбулжи и когда в разговоре с Савелием Хараджой, Анатолием Балджи, Надеждой Чапни, Василием Харой, Константином Балабановым, Яковым Мацукатовым, Михаилом Саввиди, Александрой Проценко, Еленой Продан и многими другими нашими соотечественниками касаюсь памяти о Федоре Стамбулжи, у моих собеседников голос становится глуше, увлажняются глаза. Слова Александры Проценко-Пичаджи о Федоре Стамбулжи. «…Будь он с нами сегодня, мы бы сделали много из того, что задумали, но так и не смогли по разным причинам воплотить в жизнь. Всем нам не хватает катастрофически Федора Дмитриевича Стамбулжи, и с каждым годом боль его ухода от нас становится все более горькой». …Десять лет без Федора Стамбулжи. Реквием его Памяти. Боль утраты осталась, она никуда не ушла».
О преемственности или как подготовить себе смену 
Греческие лидеры в Украине, героически тянущие на своем горбу этот огромной важности духовный груз возрождения эллинизма, укрепления в каждом из наших соотечественников их греческой самоидентификации, с каждым годом не становятся более молодыми и энергичными. Еще недавно, в ноябре 2012 года, в контексте только что прошедшего международного фестиваля греческой песни им. Тамары Кацы, в разговоре соотечественников по душам, в мыслях харизматичного руководителя греков Украины Александры Проценко-Пичаджи превалировало желание передать эту ношу, такие констатации «я ухожу», в руки своего более молодого единомышленника и преемника. В ФГОУ есть, может быть, единственная на постсоветском пространстве профессиональная команда единомышленников. Одним из вероятных кандидатов-преемников называется руководитель Мариупольского общества греков Надежда Чапни. 

Дочь греческого народа – герой Труда и Праведник
Старобешево – малая родина великой гречанки Паши Ангелиной 
В Старобешево сбылась моя одна мечта. Прикоснуться к памяти выдающейся дочери греческого народа П.Н.Ангелиной (1913-1959). Данное греческое селение – малая родина легендарной Паши (Прасковьи Никитичны) Ангелиной – знаменитой стахановки, бригадира первой в СССР женской тракторной бригады, дважды Героя Соцтруда. 
П.Н.Ангелина. Дважды Герой Социалистического Труда, Лауреат Сталинской (Государственной премии), член ЦК КПУ, на протяжении 20 лет депутат ВС СССР. До конца жизни Паша Ангелина оставалась бригадиром тракторной бригады, хотя могла быть председателем колхоза, занимать высокие руководящие должности.
Помимо своих трудовых подвигов Паша Ангелина, судьба ей представила такой жизненный жребий, сыграла в жизни своего народа, греков Приазовья, роль праведника. Ей дважды удалось, благодаря близости к вождю всех времен и народов, отвести от своих соотечественников то, что в полной мере познали греки Кубани, Крыма, Закавказья в 1942-1949 гг. – депортацию из мест их проживания в Казахстан, Киргизию, Узбекистан, Зауралье, Сибирь. Она дважды отвела своими руками беду от своего народа. Паша Ангелина – наша выдающаяся соотечественница, герой Труда и Праведник.   
В Приазовье и на малой родине П.Н.Ангелиной к ее памяти относятся бережно, с огромным уважением, так как для своего родного села ею было сделано немало добрых дел. Еще живы те, кто лично ее знал. За такими людьми, ломающими стереотипы своего времени, идут легенды! Она была классным трактористом, революция для девушек того времени, классным водителем своей неизменной «Победы», фантастическим человеком.  
12 января 2013 года П.Н.Ангелиной исполнилось бы 100 лет. Глядя на потрясающий фотографический и документальный материал в музее ее памяти в Старобешево, хотелось бы, чтобы весь этот богатый материал переселился в красочный альбом, посвященный 100-летнему юбилею знаменитой стахановки, гречанки Паши Ангелиной.  
Нашим греческим лидерам, в отличие от Паши Ангелиной, роль праведников, добиться издания президентом России Указа о реабилитации греков России, подвергшихся подлым и беззаконным репрессиям, депортациям со стороны сталинщины, оказалась не по плечу.
Встречи и расставания
14 сентября 2013 года. Греческое селение Старобешево. Всеукраинский праздник греческой культуры «Мега Йорты». Благодарю руководителей ФГОУ  за приглашение меня в качестве почетного гостя на этот праздник. Все эти часы я чувствовал себя в окружении своих друзей, братьев и сестер – наших украинских соотечественников. Рад был встрече со своими друзьями Валерием Зибердыком и Надеждой Чапни. Рад был знакомству с автором книги «Греческий космос» Александром Чародеевым, с донетчанином уроженцем греческого Авранло в Грузии профессором С.А.Калоеровым. Особое место – встречи с коллегами. С известным греческим журналистом Стелиосом Эллиниадисом. Верю, что все твои лучшие работы, Стелио, впереди! С моим дорогим и любимым человеком Анатолием Яковлевичем Балджи. Здоровья, здоровья, еще раз здоровья! Рад встрече с коллегами. С редактором газеты «Эллины Украины» Викторией Помазан. С человеком необъятной души Софией Прокопиду (Салоники). Спасибо тебе, София, за твою книгу «ΜΙΑ  ΒΑΛΙΤΣΑ ΜΑΥΡΟ ΧΑΒΙΑΡΗ». С издателем газеты «Мир и Омониа» Ингой Абгаровой. С Ингой и ее супругом Константином, прекрасным человеком, добирались в Донецк из нашего российского греческого «центра» Ростова-на-Дону. Спасибо руководителю Донецкого общества греков им. Федора Стамбулжи Елене Продан за оказанные нам в Донецке знаки внимания. Искренне благодарен руководителю греков Одесской области  Василию Симвулиди  и его соратнику Ивану Малезиди (Белгород-Днестровский) за приглашение посетить общину греков Одессы и области.
…Рад выходу в свет новой, новой редакции, книги Ивана Джухи «История Мариупольских греков». Книга вышла в издательстве Международного университета в Москве (МУМ).
Спасибо всем участникам и гостям этого праздника. Спасибо нашей всенародной Ксении Георгиади за ее отклик участвовать в «Мега Йорты». Все было подлинно и незабываемо.
Если в ходе 10-летней давности истории моего первого присутствия на «Мега Йорты» в чем-то сомневался, пытался обнаружить «потемкинские деревни», то, в этот раз, никаким сомнениям не могло быть места. Сила этого праздника – в его народности!   
…Жаль, что день города в Мариуполе, он проводился в тот же день, не позволил мне встретиться и поговорить по душам с моим другом и коллегой профессором Василием Ефременко, коллегой Викторией Иващенко, с одним из символов эллинизма Украины ректором МГГУ Константином Балабановым. Зайти в общину «Меотида». Поклониться в Сартане вместе с моим другом А.Я.Балджи памяти нашей Тамары (Кацы). Возложить цветы на малоянисольском погосте Георгию Костоправу, Донату Патриче и Федору Стамбулжи. Полюбоваться еще раз на Греческую площадь в Ялте – ее творцом является наш соотечественник Николай Агурбаш. Посмотреть на новый греческий парк в Урзуфе.
…Жду нашего обстоятельного разговора на греческие темы с В.Г.Харой.
«…До свидания, Старобешево! …До встречи в Урзуфе!»
Никос Сидиропулос. Россия. Москва. Νίκος Σιδηρόπουλος. Ρωσία. Μόσχα.
И заключительные слова благодарности организаторам Всеукраинского Фестиваля греческой культуры «Мега Йорты-2013». Организаторами фестиваля, посвященного 235-летию начала переселения греков из Крыма в Приазовье, 70-летию освобождения Донбасса от немецко-фашистских захватчиков и 90-летию Старобешевского района, выступили Федерация греческих обществ Украины (председатель Александра Проценко-Пичаджи), Старобешевская райгосадминистрация (председатель Василий Панько), Старобешевский районный совет (председатель Николай Михайлов) и Старобешевское районное общество греков (председатель Светлана Федорова). Фестиваль прошел при содействии и поддержке народных депутатов Украины А.В.Пономарева и А.Н.Рыженкова, Посольства Греции в Украине, Координатора Всемирного Совета греков зарубежья И.И.Саввиди, Донецкой облгосадминистрации, Донецкого облсовета, Почетного Консула Республики Греция в АР Крым П. Бумбураса, президента ООО «Мортадель» Н.Г.Агурбаша, Партии регионов,  компании «Harvest Group», НК «Артемида», президента Международной Ассоциации греков-предпринимателей С.В.Экзархо, управляющего Мариупольским аэропортом Д.С.Димитриадиса, фермеров, предпринимателей и греческих обществ Старобешевского района.
